D) a2 WA\l aada

Sl (416 po el s o3
$I9>le (Fage Heisdl
S A gamdl 0o s1e ne e Bl a5 5 a5 Dl on
M\M@,\,,N}w,\ymﬁsx\g&,,w,,u SLBT x5Sl
AZOA cpoall S e
Sl Jgmd . P 106 e Aol Bessid gitand! Bl o2 BT e
B30 e o ) B8 20 b 5 LAl &MJ—’-\N g RCIT
sl 5 55 5 ol 5 Aoy N Tt £36 a1 gand
3‘2“@\2.@}2.1\3@%}”%@\d\b@«bﬁ%éw\éﬂ}bj
Dpacall 2] 3 asss 5 Ko M1 (el S o 4l 5 Sl plas 54U

‘é AS LN Llas , ol
3 @uﬂéy\wf@\,u e B Lo sl 5 ol ganndl 353 5
) (el aslisel ﬁ,}um‘wuﬂ\,w\wwu
N ol sl e el R S RS QU DT £\ B
BT B oLVl 5l s sl B 3 gancdl 5 e 5 J5all 5] e 3 (gaendl
Sl
agall (5310 dulsa
A 5095 5 gaSl
Qa5 Rndal WS (31 M oSnll DS e J3Y il o 2 JUall
oYl C,.U\ o2 32 Sl EINN S5 cpdtasead M\
¥4 =7

Ny

-




uaféjid\ s, wﬁ\a&,éj\J\wggawj,\l\me
w,@.ol\,‘w 6)\JJ\WSL@,‘°)L\,6)\JJ\J\}>L Loaadl Zgudll oladdl
w\uﬂ 9\b\l\u\&bj¢@jr~” \;UJJ\@YLSJ\}\VSWJ@,‘W,\J\ uh!
\.ﬁ;dxlou\l\uu”‘w\

fkuxaﬂ\@mwjm&xm,mﬂ,m}@ww\ Sue s
‘o)L\,éj\J\J\}}YM),Y\ Slidsd| M&W\M,@),\ b U,\.u
‘6;’)\ j)\ P Oledes ‘u”)bs JﬁL Sy, wr—b-"- 2 ‘uﬁ\j 3)\33\ f'-é-*-“
ke 58 (g J\j

e 0,181 sl Jlysl & Ls 5l B D5 oo (e By N5
RPN N PUS IV 41 ,‘&;wT JUBI ol 10m 5 el o 1 ool
,UJLM &;\;W”:S,\J\,‘&gﬂ.b ol 5 s A.U\@S 5SSl 5 walylaely
5 i S2d) 5 S 5 LB s damn ] 5 5l S e 550
e e 55

5 5 ol 50 G bl o i e DRI oS Jozsh
@mej‘&gajgwa S g Mo wL@J\G\s—j‘&a\s \Jé e
&;-L"-M\&;\ﬁﬁ 6)3"\!

@g;\}\@;ﬁ;@\@@\,cﬁ\m\ é\S; Sl djcr\pJ\?ﬁ,
RIERN{ R e

daslaial p gladl 8 (ygald (il doulls dilsa
>3l oo 5 g3l

5 Sl sl b ol B Pl Sl s 5 Gy 3550 05 il O
Aelan Yl o bl

g G oty o 2 Ul e 15,05 50 ) sge e 2
S|P SR [ A0 WA L P 30 -5 I gt

HS 5 o &Wgﬁﬁbﬁﬁ(v’w 5k (s cwsSY il Jre gie
saasdl Lelaa ¥ ISV L il

e W b Jae da Y a8 DAY Uy S G531 o e
ey s Y Kl 5 50

(7 W) WAY 5ol cp g ol csl Jlo dyor 5555

1<
g
.

Ny




Yo\

ol Dol oS @l 5 s sSal pudiomall LSS izace Hiall os ol
PP VCIPE (RN I S (5 AU T D PRIV T SO IV | PRV
ENES IR RN R R, PR P[RRV ESR E = S o e o
RO [y DCSI U B B 5 WD R R e K30
RTS\ R i PRI ?A.LJ\ @*—?m-” Cre 9 OaMs ploa %P%)u‘
S

Sy ol il sy 5k e £ D 550 s Y1 S B
S QRSN S O SNV PRI RO PR TP W W\ [ KIEPH ISP
Al Y1 Ll 1 5 e

iS5, ol Lo daghll

Ao 08D

deil sl gl ol gl )J_.A\ Jelse 2] o Tamly Al o dyls

sl polanl :-“p-n” oo se Bl 5 L@-"\}“ Sdey Agl s 5 Yﬁ S
wu\ﬁ%;\uu,ﬂ\,u\@m&b?ﬁw\;,;w

o eaf s JAJ\,ULJJ@J\}N&QM\)\JJY\,@J\w«jLJJ\oM,
fomng)fd\uﬁt}.l\

iz S bl Ll ol slawead £aS 5 4 LS ‘M\‘dw\uaﬂ,
AN 5 s 5 5 38,

Jos LG o Slhnasdl sl Sl 5 adll Zaadl gl
A..'g-).,\.e.;” oelsmdl Sl g ol 350 s sl ol alST 5 ol allST s
‘L;)}J\&';\;Q,U\;&w@?ﬂ\Cu\ohMSjéﬂ\JLﬂ\wSJW\

Ll o o Ol il s i Y

Olsayl dale anas
Lo go).;zign,,ssm
k“;L,.lg\,,_ld\ 3 gamen 5o SAll Ll OS5 ) Rale ) e 9 A5 Dl ods
)\_w)}”j Aﬁ\.ﬂ_«.” b)b}a J_w.«.” E C«H\ A.AJQ«.A uS— Q\JGE&)M ‘:‘g.,\.” @\S))%”
a3l 5 gl YYAN rLc LY

Ny




e JS le 50 085 5 5l QSUT sl islo G5l e 5580 e
L@),ﬁrxjwabjﬁw\,wrxngjum sbaat pae szl

T ade o3 le el Sty Sl Ui 5806 Bl ol S5 paill s
b st el 5 aidl anla

Oy o e @ Sos i B Lo \-w;' B,V BN 5 s
sl

slaalt o a¥Y LUSH § Badas
OLS 905 D94 295S
Ll 53] e o e abls palS 5, S gkl LS ol i L
Pt 3 L Wl S 5 ol o i S m dad S B e il oY,
u\y\.\.ﬂ‘—j ‘UL«JY\C}.&)U&J\M U\'*‘ﬁj )}.«S.,\.” .,\.‘b;.,\.«.”& \YAY M)\J\
RV £t LR Ol 5 el 5,50 5 L LS
B P VP ST S o R SR P ERR P - R u\,J\
S AT LS sl 20 il jalas o § LSl rwd\?\@w
5 BN i SN i 256 1 5 2l ol T a0
Agosalae 5 Lgslee 5 ST 3
5 Slaall S5 e STl 5 BV e W Sl oy 5 LSl S5
oS s

Al ) Eeadaaf 8 ylaall il ga (oY) 3 a0
U.M.wsa GHle Hgisady

J,Y\;M\UBHJ\W\;UMJL‘J\MU\MW\M@AWN»;}J@E
u\ﬂm\‘\.km@mbu}@laj\\”/\\‘m

LYl Zolasll Tlse Bl 5 a5l sl ] @Lﬂy”&,\l\ NP
Lodaddl JSJA,Q‘S\M\ Oher 8l 2> 3 Aoyl 5, 4y kel JESRW| b &
WA Jabae Lng 8 Y]

r)’uc\!c:mJ\j.cM\ (B 5 by 55 all JHall ke 55l e et as
PRCAVELN{ IV, @f\uu\# oo Ao el L81 aadl OV clas | 208 5l 4

(7 W) WAY 5ol cp g ol csl Jlo dyor 5555

1€
©
-

Ny




ol 5 s el SV iUl b e 530 A Q\M o S]]
553 A ¥ 5L ol Sal o e cladiall el & Cppakazall ol )
&;\ J}Y\ J_>J\ Q‘j\.u-\\ Q\.@:— M\: U.w\; & b)u\ M r)k—\ L«.& 9 c«.ﬁ«.«.” )}A\

2o YT e 5l e 68U A ol 3505 3 5 ¢ enll
bl ol 5 VG e W 2o Y1 polaall S5 ol Sl eda
LUl s Jo ol e el s olae (20 eV i deland ol

Jhal o geiae

oSkl &l slin] 35 pal Callo gladall (o )l a0
o alll caas oSl
] o] ,\,,J\ il C,_w\,\f\,,m x,u,j alas Bl sis u,u
,A,m;atam\s%ﬁ,uudgdm \ﬁ)u}\mu\uuﬁwﬁ
WJ.G_{J\ ;fJS@uu\erJ\rW\jmf\ AJ)\U\)L&A&)}¢AJ\}J\
35N b @w, ,@mv\ AN QJ\U\M\J\ pase
s Y s ot ol LT S et 5 il 5 36 ) i
e P
Ao 18U Al e 1 sl S e
GJ,J\U,L\J\U;W,@\C,,,JM}J\UM,\;;@\J}L
Nelol 5 B s Jpal S50 pis 5 o8 o 5 Joaill L
ubyﬂ\cbwwsuﬁr.ﬂ&%&y}nuw\
u\&}w&&\aﬂ) b.,\:Jcm.«.”C)\y 3&’“‘”\"'” ;\A.A.N\J\A-b\
4.0?))\}-4&0.;\9\}5}@&«-” J}JYQLCJ”r.\S—

goﬁl.w}” SlAl slaal 38 yal SJg.m.aJl Cills gladall yu 148
s Al Qa5 oSl

Ramtll 5,2 I VYAY JINYWY e snn colalos dal o gill s 2o

Yoy

Ny




555 el sl g Glal 5o 5 e izl il
U] 5 Sl 5 55 oo sl sl o e PSS FU e
el 3 5,a e W1y ol 151 ()55 Jaa] 5 il 55 Y1 Ll

@U\M;L‘L«SY\)«SJ,}\M‘EJA”)bJL wﬁl\&L\ﬁY\j‘b)jn@J\
JS°°J“°3‘UL‘°J"J\u‘r"“duﬁ°J\’Y\JU\H\J‘£’J\E}‘J°WJC‘“J\J’“
W uLéj‘L@M\ 3uL€—}..p}~” b)J’.«AJ\ V«Q\ u.cc.,\.c@ub}..p}a”

YOI N VEREIG 4 B o W
3M 3@\&%&@ﬁ”@kw«lﬁ&):ﬁ)ﬂ)h\&db@j
b gasall o g il Al Sl i o5 503l 5,08

ol dass Gl (S
G 92 i /
A S e e e 3l plow 3l Y Racal QS e Bl odn (58 i
OF RS ‘@ﬂ\ Slud b oSl G 52l VTV Lo ol ke @“\-’J‘
pae b5 ilsedl 5 LW Ll SRS 5 LU Bo (5 il Ll
5 ekl o aie aaSle o 5 W alao (e 2 U1 5 T A1 BN 3L
A3Lo] olela | Lolan Yl SIS e 1 ol

Baliall o GiEAY
LSS el

@\39-3&3\3\ @;\Jauww\,‘ur&l\ oalasdl Bl ods e ¢
3db3Y\M¢}ML}M\u\JJ\J§foﬂ6.\”M\r)&.a.”U)Y&JA\
LP-L}:-&WY\M Lol 5 2l YYAN rLc‘uJ.;J\)}AY\

M\Mrmur_u\@um\mw\oy,uu@uf”&m\,\J
o aall ane My cpall 33 gl Zanl ooy b el 2l Ll
aﬂ,d\a\.dx

u.coﬁ)\j\“\.\.bébﬁ J}wm%@uw,oj\,;d,d\a\;r& K
SN s s\ ol oy @w‘ PRSP

e IS adlie (s ¢ ML@wguLﬁ\\Mwwu&w;\aj
e bl s 7 e 5 s g 365 g Jad

S
f

(7 W) WAY 5ol cp g ol csl Jlo dyor 5555

¢
>
b3

—y
2




Yoo

A8 3 pgad 5 e
SIS ot Mo e oSS

S s i o 531 il o] 303 3 0 s e 53158 55 Ul
¢6jw5&MWc@u\fL~CL@u\aum A.JLM ;\.,\.u\&;ﬂﬁ¢w\}.'> bJ.CuA
AL Bl (s b e i sl 5 s b sl aas s
5 T3 e Lageosl 5 sl izl 5 2,31 )l iles salas |
L‘"de"’\"é"‘ S

S t*”‘ Mm sl QMMJ\ Kl dn s 5 @M\J i

3bg\g..,\->J\ uJ\JJ\quWY\ jAJ”JJY\jA.Q”JJ\ LUY\jua_d\ M)\Mj
s (5 el e sl gl 5 i Lol 2 sl 551 1 5 Zomdl ¥ Loz

e () B palh liS e
Hlowls o 55

p sl r\g-';\e dimall LS il g 50 5yt o ginin LS i 5 a2
A i A3l b o ekl Yoz 5 A

oo bdey oAl A BLo] 2isY s Bk e 5 Lby o sa SUSI Y S
) e Ul 5 Zg Al Liliseall a2

j_\_\\’“rbg‘ﬂ#\Cﬁ:\l\ﬂ*@'&\ﬂ\bﬁj@)w\ oS s 5
5 o adn iy byl SUA 85 55 0 (g il 5 gl V- ple
rské,m@\,uw\?\%MW\ Sl VYVA ple ol 4b b
Lo (1 b s 2al o 5 gtdl Ul sl e o pealled ST L 5
Heaadl o A s

ST e 4 e 5l 515 e ST o 4l 1 sl g3 el Cnd Lt
T o 355 5 cade oS\l gl ] s0de s omelly e 03 Cuy Al o o2l
Il Wl G ol dll s 2

ﬁ‘&wﬁJ‘ﬂ‘wJﬂ\ﬁwﬁ‘w‘rSLewber\u:er‘w
sden 5 (el J}ew,ML@me,rﬂ\r\S}YQM\vﬁ\
SWRCERN]

Ny




Sl 53 5 e Slasban anlig 3l e BB Jos S
bjﬂwM&;)3¢bu&wsu3b3ﬂj

AL S agd o slieall of 53f (98
o9l e

(.mm_\ '\Y)é:.o..al\ A@,J\u\,f\ wwﬁww\yu\,
b)ig\b\)u@bwéﬂub\.«x

50T 0 5 s 3o 31 5 i o el gtzgl oAl
9« dk““” 44)’\.«.” u\ru\ﬁmdﬁjw\.\wjmﬁ Mbu\&
il gl ol ll 38 5l 5 2V +AY T DAY 5 o

o) sy el S 2 Ll ] e ST iy
08 Slshan 5 GSI (e 5,5l 8Tl g 2l o wi] d2a Y Y
w1yl o gl Jol] oy bl o ) N 1, 1 g S
LS BVAYY 508Y . Lol 5 V1 Ths Gl ol cpseadl] iy an adlie
ol N (55 5l s

Liolall aadlf o Eilss g AISLalf dolh juiseads
$135155 (4153 Loy te

= e W e, W o s Lo 5 Sl £l L3, Y1 el ST
Lo 55 o SN oS s g B gt 8 e sl a5 2SN
Jo s 5aSe Ll 55 mgll VY 1 3¢)3;3>fy\wrﬁi,‘w\ s
o S0 el e W d 5 53pll (e T 1 3, S0l sl 53 m e
JRCORPRP e S 15,81 5 st (sl B Lediadl Sloslaall an
sl e Sl U dedb Siae s e e (S 1 J6 5 o) ) o 2l
dncs ] 5 JL NI 50 5 Eoslpmdl i 5 il el ailas e
LU s

(7 W) WAY 5ol cp g ol csl Jlo dyor 5555

1€
©
O

Ny




Yov

a5 Lad ol 5 e g OO (e il o B 1S 3o

dalaiall Ao pasnea
L yoall S pEY) i oS dadlaialf LS
2BoLld sl

ot omt S o sl 5l el Lo Tl il USU s B o
N ol ey ol B0 5 e U e (o ol
C_é,\,\,,_,Ju_gwu\c,,,sté\,ﬁ@,mb;@g\},m&@
VO QPR ERERUAE I P AR AT YD S U TN  HEER P
laad 3hs
S OVeY HVEY Ll QLS b s e W peae B! s
) ol g8 5 B LS g il el gl Al 2T 2
sl Jpor 5 il 21md e Dl o o2 W1 ol s
Tl b g 230 Lalis

Ny




€6 o < P |05 oo s

AR AVAL(R

)

YOA

T

X

=
AJI/”




Editor - in chief Note

Improvisation .................... 3
Reply to Improvisation / Dr. Sa‘eed Oryan....................ooiii, 7
Reply to Improvisation / Manouchehr Danesh Padhouh
Article
An Explanation about the Article "Gnosticism of sa’dee" / Dr Mahdi
Mahouzi... B 25, Avrwmmetert bl | § |1 § I erormpeeesy £ W 23
Rhazesology in our Times / Dr. P.AzKaei.....................oo . 38
The place of "Mugaddami-i Ibn-i khaldun" in History of Thought and
Social Seience’/ Dr. M.Savoji Jo ) L . S L e 53
Blot on Paper / Hayedeh Khamseh ..........................o, 64
Book Review
Ardakan’s folklore / Dr.A Sadeqi...............ooooi 77
Research on ’Attar’s llahinamah / DrB.Servatiyan ............................ 83
A Look on Islamic Encyclopedias of Iran / Dr.A.Noshahi................... 93
Reviewof the catalogue of Manuscripts in the center for the Revivalof the
Islamic Heritage / Dr.H. Azimi.............oo i 111
Review of the Photographed Versions of Manuscripts / Dr.Azimi ....... 116
on Zaryab’s Saydanah / SH. Razavi Borqe'ei.................................. 120
New Books
Daga’iq wa Haga’iq / B. Khorramshahi................................o 131
Ganjeh Dar Jarun / DrM.J. Kazzazi ..................ooo o 138
A report on the book Thamara / Farid Qasemlou............................ 157
In Research of Manuscripts
‘Awn-u Ikwan al-Safa’ ‘Ala Fahm-i Kitab al- Shifa’ / Ali Owjabi......... 167
- 1




039>

I

(Y7 W) WAY 5ol cp g ol csl Jlo g or

8]

Iskandar Namah for Narrating and It’s Place among Folkstories / Alireza

ZaKaVati . ..o 173
Correction of the Treatise al-Kifayat al-Mantigiyyah / Shahnaz
Shayanfar. . ... ... 177
Obituaries
Zabihullah Sahebkar / S.R. Sedagat Hoseini................................... 185
Haj Mirza Mahdi velaei / Mahin Faza’eli................................... 189
A wiseman’s Book of Deeds / S.H.Razavi Borge™ei........................... 192
Introduction
The Journal of Manuscripts / S F.Qasemi........................ocoi. 203
Guide for Magazines and Newspapers of Iran / Jamshid Kiyanfar........ 207
History of the collections in the Islamic Studies Library / Badri Sadat
Shahrezaei. B9 o2 |15k «% AN £/ § AR \ARY ol err®.................. 216
Report =0 i A8 (A IIINI"G . P oMl B ... 219
LettefisV j2 35 A8 \ -SRVVEAR\N R Fgewdy T Mo o . . 239
INGRSER® I ARVINS TR A% PP V., - A, e VO .. 243
Abstracts
T




An Explanation about the Article "Gnosticism of Sa’di"
By: Dr.M.Mahouzi.

This article is an explanation about and a supplement to the article
"Gnosticism of Sa’di" by J.Agayan Chavoshi, with a translation by
M.M Fouladvand in "Ayene-ye Miras" No. 18 - 19.

In the above-mentioned article, the main theme is that Sa’di is a social
figure with gnostic contemplations. Mahouzi in his explanation about this
article, begins with a brief introduction to gnosticism and methods of
recognition of God, and then reveals Sa’di’s gnostic aspect on the basis of
examples from his books, "Gulistan" , "Bustan”, and "Odes and Elegies". He
believes that Sa’di explains his gnosticism within the framework of Islamic
philosophy and the Prophet’s religion, a gnosticism which reflects his idea and
perception of the truth of Islam’s teachings and their role in realization of a
"Utopia" and guiding man to reach perfection and purification. Sa’di’s sound
taste and mediocrity were the main reasons of his success in presenting a
moderated gnosticism, far from prejudice and bigoetry, in his works, and at the
same time retaining the pivotal role of his Islamic beliefs. The article’s four
parts include: Sa’di’s gnosticism, sa’di’s gnosticism in the mirror of his lyric
pooms, Sa’di’s gnosticism in his elegies, fatalism and free will (in Sadi’s
works).

Rhazesology in Our Times
By:Dr. P.Azkaei,

This article is part of the first chapter of the book Hakim Razi (Natural
wisdom and philosophical system of Mohammad ibn Zakariya Razi [Rhazes]),
which is going to be published.

In this book Azkaei has a look on Rhazes’ philosophical aspect and
examines his thoughts and natural wisdom.

After citing some old sources on Rhazes’ life and works, incluoling his
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autobiography, Fihrist-i Ibn Nadim, the list of Rhazes’ works (by Abu Rayhan
Birouni), Tabaqat al-Atibba’ (by Ibn Abi Usayba), Wafayat al-A’yan (by Ibn
Khalakan), etc., the author has introduced a number of Rhazeologists and
researches on him. In the section concerning European researches, after a
brief foreword on Rhazesology in Europe, 20 of researcers on Rhazes’ life and
works are mentioned, including Edward Brown, Julius Russka, Paul Krause,
Solomon Pinns, Arthur Arbury, L.A. Goodman, .... .

After introducing western Rhazesologists, Iranian scholars who have
written papers or books about Rhazes’ life, works and thoughts, including:
Abbas Egbal Ashtiyani, Mahmoud Najm Abadi, Hossein Wa’ezzadeh,
Zabihullah Safa, Ehsan Tabari, Hassan‘ali Sheybani, Hossein Karimian,
Mohammad Mohit Tabatabaei, Sayyed Hossain Nasr and Mahdi Mohaggeq,
are introduced.

After that, five other foreign and Iranian Rhazesologists are considered as
deserving to be mentioned, which include: Farag Faeq, Ali Hashemi,
Mohammad Vahid Dastgerdi, Mohammad Sa‘eed Sheykh Lahouri and Ali
Asghar Halabi.

The final part introduces the last articles and papers on Rhazes, written in
recent years.

The Place of "Muqgaddama-’ilbn Khaldun"in Secial Sciences
By: Dr. M.Sawoji,

Ibn Khaldun’s place in the history of social thoughts and sciences has
always been controversial and a debate among social science theoreticians.
Mohsen Mahdi argues that Ibn Khaldun’s worldveiw, despits reaching new
horizons, did not extend beyond the old Greco-Islamic sphere of thinking.
some other, like Yves Lacoste, consider his thoughts and worldview as having
a new theme and comparable to modern social thoughts. Another group,
induding Naser Nassar, far from going to extremes, has presented a realistic
aspect of Ibn Khaldun and his thoughts. The present article is written on the
basis of these researchers and scholars’ works, along with the author’s ideas.
The author has introduced Ibn Khaldun and his thoughts and ideas, in 6
chapters: social and intellectual environment of Ibn Khaldun’s times; Ibn
Khaldun’s worldview (a-Interrelations of phenomena b-Objective generality
C-Historical nature of social phenomena d-social aspects of historical events);




Ibn Khaldun and the plan of social science; the content of Mugaddamah; Last
word.

In the final chapter, the author has stated that (Ibn Khaldun) created a
new worldview that in part of which he went beyond the content of
Greco-Islamic knowledge of his times to the verge of an objective approach to
recognition of social realities.

In this regard, his thaughts in the last days of the golden age of Islamic
culture, were a bridge connecting Aristotle and Machiavelli.

Although by confirming the cyclic nature of social movements he distances
from the concept of "progress" in modern thought.

Blot on paper
By: H.Khamseh

This article deals with one of the most important causes of damage to
paper, namely blot. First, factors that cause blots are mentioned and
categorized, and then one of the most important causes, which is absorption
of water, is explained. The impact of this phenomenon is due to concentration
of paper’s impurities, soot and starch and paper’s humidity is the origin of
blots and biological damages like growth of fungi and mould. Foxing is the
term to describe this kind of damage. Then, the chemical factor and
circumstances that prepare the environment for growth of fungi which results
in weakening, softening and destruction of papers, are explained. Blots are
caused by chemical reactions between iron compounds like iron hydroxide and
iron oxide existing in papers and organic acids released as a result of fungi’s
activity, which lead to creating of brownish blots on papers.

In order to prevent the growth of fungi, the environment should be kept
dry.

Ardakan’s Falklore
By:Dr. A.A Sadeghi,

This article includes a review and critique of the book Ardakan’s Folklore,
by Dr. S.M. Tabatabai Ardakani, published in Tehran in 2002 by "Publications
and Printing-house of the Ministry of Culture and Islamic Guidance". The
critic has reviewed all the chapters of the book and commented on their
content and has also mentioned some of them as undocumented and
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unscientific, excessive or unnecessary. At the end of this paper, the author has
mentioned the book’s usefulness, disregarding its unnecessary parts, and has
admitted that good printing on good paper has compensated for its short
comings. He has also suggested that compiling a list of Ardakani words is a
necessity for this book.

Research on Attar’s "Ilzhinamah"

By: Dr. B.Servatiyan. ,

Research on Attar’s llahinamah is the title of a book by the late Kolsoum
Fatima Sayyed, a professor of Farsi language and literature in Pakistan which
was published in 2003 by "The center for Farsi Research of Iran and Pakistan”
in Islamabad.

The auther, first mentions critical correction of the text of ahinamah and
report of meanings of verses, and then refers to the six chapters of the book
and cites some examples.

These chapters include: 1 - Impact of Qoranic verses 2 - Ahadith and
quotes from learned men ... 3 - Research on life of those mentioned in the
book 4 - Sources of stories 5 - Comparing llahinamah with other works of
‘Attar. 6 - Consists of three parts: a - Religious and mystical terms b-Proverbs
¢ - Words and phrases and their meanings.

The author has mentioned, at the end of his article, that adding a list of
words and combinations of words of Ilahinamah, would have inercased the
research value of the book.

A Look on Islamic Encyclopedias of Iran
By: Dr. A .Nowshahi,

This article was first published in Safines Magazine (affiliated to the
Department of Farsi language and literature in Panjab University) No.1, 2003
, and reprinted in Ayene-ye Miras.

Nowshahi, first mentions his collaboration with the Foundation of Islamic
Encyclopedia (in writing the entries relating to the Indian Subcontinent for
the Islamic World’s Encyclopedia) and the Center for Islamic Encyclopedia
(in preparing the entries relationg to the Indian Subcontinent), and after
referring to same general points (errors in records of the famous people of the

Subcontinent, out dated statistics about geographical papers translated from




other encyclopedias, modern reserch resources on the Subcontinent being out
of reach of Iranian researchers, participation of young Iranian educated
people in compiling encyelopedias, ...) provides information and notes on
articles and papers about the Subcontinent, editing problems and records
about the famous people of the Subcontinent in the Islamic world’s
Encyclopedia (vol.1-5) and the Great Islamic Encyclopedia (vol.1-9). These
notes include: Original sources of some of articles, correction of errors in
records of the famous people of the Subcontinent, referring to some new
sources for some entries, correction of errors in contents of some entries, ...

Review of the List of Manuscripts in the Center for Revival of
the Islamic Heritage
By: Dr. H. Azimi,

In this article the author reviews four volumes of List of Manuscripts in the
Center for Revival of the Islamic Heritage (1999 - 2002), which are compiled
and edited by sayyed Ahmad Hosseini Eshkevari. In the section concerning
features and merits, the significant advantages are mentioned, including:
precise titles for books, complete introduction of books with their chapters
and sections, careful selection of opening and final phrases for each book,
choosing different pictures of manusripts and putting them in each book
beside each manuscript’s introduction, unity of method in arrangement of the
list, brief and useful bibliography.

In the section concerning short comings and defects mentioned by the
author, who is an expert of manuscripts listing in Iran’s National Library, we
see the following: lack of referrence to the center’s objectives and duties in
the first volume of this collection, introducing Turkish document and
manuscripts and not separating them from documents in other languages
(except Arabic and Farsi), not mentioning the end parts of some manuscripts,
Lengthy names of some authors because of not following the documentation
method in the list, lack of comprehensiveness in sections relating to
bibliography of some books, not mentioning multiple chapters and sections of
books in some cases, selecting a general theme for some books with multiple
subjects, not mentioning the name of the writer and date of writing of
different treatises in a collection, not following the principles and methods of
editing in some cases, and ...

H
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List of Photographed Versions of Manuscripts in the Center
for Revival of the Islamic Heritage

By: Dr. H.Azimi.

In this article, like the previous one, the auther has reviewed four volumes
of List of Photogrophed Versions of Manuscripts in the Center for Revival of the
Islamic Heritage (1999 - 2003), Compiled by Sayyed Ja‘far and Sayyed Sadeq
Hosseini Eshkevari under supervision of Sayyed Ahmand Hosseini Eshkevari.

He mentions the collection’s featares and merits as: avoidance of
mentioning specifications of cover, not mentioning the end phrase of
manuscripts, not mentioning various stamps and other signs of ownership on
them. (because they are introduced on the basis of photographed versions),
mentioning the name of writer, time and place of writing, type of handwriting,
addresses and permissions (in bibliographic section), precision and carefulness
in bibliography of each book and referring to sources of works, introducing
the library that has the original version,... .

Defects and shortcomings, according to the author’s view, include: detailed
introduction of famous books with all chapters and sections, mentioning
authors’ names in their complete and lengthy form, branding the subject of
some books, with a multitude of different subjects, as "miscellaneous", lack of

alphabetical list of libraries having original versions of manuscripts.

On Zaryab’s "Saydanah"
By: H.Razavi Borge‘ei

The author of this article has reviewed the book "Saydanah" of Abu
Reyhah Biruni by Dr. Abbas Zaryab Khoei, Tehran, University Press, 1991),
and corrected the errors of the text in words and scientific terms (of botany,

zoology, ...) and also mistakes in corresponding Farsi and Arabic words to
their Latin equiralents.

Some additional explanations about specific terms are also given.
Daqa’iq va Haqa’iq
By: B.Khorramshahi

This article deals with interpretative features and importance of the book
"Daqga'iq al- Ta'wil wa Haqa'iq al- Tanzil" of Abu al-Makarem Hassani.




which is reviewed and corrected by Jouya Jahanbakhsh and published by
Miras-e Maktoob Publications in cooperation with the Organization of
Endowments and Charity Affairs, in 2002.

Khorramshahi, has first mentioned the book’s important aspects
(interpretation’s writing style, shiite discourse, old and firm prose) and
important aspects of verifying and correcting of the text (writing a detailed
introduction, precise and careful correction, clarifying annotations) and then
given some explanations in three parts (about the author, the work, and the
researcher). He has considered the books worthier than average, and a little
lower than Abu al-fotouh Razi’s interpretation of Qoran. Then he has
mentioned six fine points of value in this book and reviewed and explained
them.

The final part deals with some points about the corrector of the book and

his scholarly virtues.

Ganjah in Jarun
By: M.J. Kazzazi

The author of this article has reviewed various aspects of the book,
"Masnavi shirin va Farhiad" of Salimi Jarouni, which is reviewed and corrected
by Najaf Jowkar. At first, the author says that many poets have followed
Nezami Ganjavi’s style in quintlet poems composing, and then divides
amourous Persian stories into two groups, on the basis of their heros’
characteristics: Earthly heros of love stories and heavenly heros of love stories,
and then briefly explains them and gives some examples. Then gives some
information about salimi Jarouni and composing Masnavi Shirin Va Farhad,
on the basis of the book’s contents. After that, by giving some examples from
the book itself , reviews this amourous story from different aspects (literary
arts and eloquency, using taks and stories, ancient words and phrases, neologic

combinations, popular usage and dialect norms).

A Report on the Book "Thamara" and its Belonging to Hermetic Works
By: F.Qasemlu

"Thamara" is the title of a book ascribed to Ptolemy, which was one of the
first works on astronomy to be translated into Arabic by Muslim translators
during the Translation Movement. In addition to its Arabic version and a
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number of its explanations in Farsi and Arabic, its Greek, syriac and Latin
versions are available. This book was translated into Farsi, along with some
explanations, by Khawjah Nasir al-Din Toosi in 663 or 670 A.H., and this
translation, with introduction correction and verification by Jalil Akhavan
Zanjani, was published by "Markaz Nashr Miras Maktoob" in the year 2000 in
Tehran. Akhavan Zanjani regards Thamara as a work of Ptolemy, the famous
Greek astronomer and founder of the most important astronomical theory
before modern times, but the author of the present article considers it as
belonging to Hermetic works and believes that: a review of the content of this
book, including astronomical theorems, reveals that the book is more a
Hermetic work, derived from thoughts and ideas ascribed to this fictious
philosopher and scholar, than a work derived from thoughts and ideas of
Ptolemy who was influenced by Aristotelian approach. The author of the
article, after examining the content of Thamara and citing examples of it, has
concluded that: There are significant similarities between the content of
Thamara and what is quoted from Hermes in the most important books on
astronomy, which there is no similarity with what Ptolemy has mentioned
about these issues in astronomy.

The author of the article has provided brief information about Thamara
and also explanations and reports on it and its translations.

at the beginnig of the article and has mentioned a number of explanations
written about Thamara in following paragraphs.

‘Awn-u Ikhwan al-Safa’ ‘Ala Fahm-i Kitab al-Shifa’
By: A.Owjabi

This book is written by Baha al-Din Mohammad ibn Taj al-Din Hassan ibn
Mohammad Esfahani, Known as Fazel Hendi, one of the scholars of the late
Safavid era (1062 - 1135 A.H.). The book is a summary of Avicenna’s Shifa’
and the author has explained Shifa’ contents by simple and understandable
phrases, while omitting its redundant phrases, to solve the problems of reader
with this book. Fazel Hendi has summarized Shifa’ two times; first in his 16th
year , the result of which unfortunately burned in fire, and then when he was
22 years old, This time he summarized and explained three chapters of Shifa™
Logic, natural sciences and theology, which was ready in the year 1081 A.H.
and he presented it to Shah Solayman Safavi.




The author of this article, after introducing Shifa’s four main chapters and
giving some explanations about the chapter on theology, has mentioned a
unmber of annotations and explanatory reviews of it.

Next, some information is given concerning the book ‘Awn-u Ikhwan al-
Safa’ and Fazel Hendi.

The final part includes information on manuscript versions of the book
(No. 1920 and No.1921 in the library of Majlis) which are used for
comparison and correction. This book is going to be published.

Iskandar Namah-‘i Naqqali and its Place among Folk Stories
By: A.R. Zekavati

Iskandar Namah-i Nagqali, ascribed to "Manouchehr Khan Hakim" is the
most detailed and varied among Iranian folk stories of the last four centuries.
There is no information about its author, except his name. The oldest version
of this book dates back to 1106 A.H. In this book, Iskandar (Alexander) is
given a religious character, and is believed to be the same as Zulgarnayn,
whose name is mentioned in Qoran. This Iskandar Namah is historically
baseless, but from social history’s view point, contains traces of truths from
our past.

The auther of this article, after giving the above-mentioned information
about the book, has argued that it is an evolution in the art of storytelling in
Iran, and that it can be regarded as a prelude to modern historical romances,
in terms of content and structure. Descriptive power, attractiveness of events,
proverbs and paraphrasing , and also vastness of its vocabulary,are mentioned
as positve features of the book.

The author of this article has reviewed and corrected Iskandar Namah-‘i
Nagqqali through comparing three different versions of it and hopes to see it
published.

Corretion of the Treatise al-Kifayat al-Mantiqiyyah fi
Sharh al-Ishraq al-Sadriyyah
By: Sh.Shayanfar

I-Kifayat al-Mantigivyah is an explanation of Molla Sadra-ye Shirazi’s
al-Tangih, written by ‘Ali Askar ibn abi al-Qasim al-Hossaini, one of the
scholars of the 12th century A.H. The explicator has not merely explained and
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clarified the contents of al-Tangih, but has provided his own critic and point
of view. In many cases, he has explained the meanings of words in the text and
also different meanings of terms. The book includes nine parts with a common
title of Ishraq, each of which contains a number of Lum‘ah, Shahnaz
Shayanfar, who has prepared this report on the book, has done so on the basis
of two manuscripts of it (No. 743 and No0.5702, in the Library of Ayatullah
Mar‘ashi Najafi) used for correction and comparison. The last section is
devoted to explanations about annotations of these manuscripts and a table of
comparison of these manuscripts texts and margins.




